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MONTAJ TALİMATI
1)Montaja başlamadan önce,pencere veya kapınızın, ürünün montajına uygunluğunu kontrol 
ed�n�z.
2)Ürünün montajlanacağı en �deal yer�, pencere veya kapınızın kullanım açısına uygun seç�n�z.
3)Matkapla açılacak del�kler �ç�n tal�matta bel�rt�len şartlara uygun çapta matkap ucu kullanınız.
4)Del�k delme �şlem� esnasında,matkap ucunun karşıdan çıkmaması �ç�n önlem alınız.V�dala-
ma esnasında v�da boylarını d�kkate alınız.V�da boyu prof�l�n�ze uygun değ�lse, v�danın boyunu 
kısaltarak kullanınız.
5)Montaj esnasında,ürünün herhang� b�r parçasına veya montajı gerçekleşt�receğ�n�z 
penceren�z�n-kapınızın b�leşenler�ne zarar vermekten kaçınınız.

MONTAJ UYGULAMASI
Öncel�kle kasa ve kanat üzer�ndek� koruyucu bantları sökünüz.
1)Eğer ürünü menteşe tarafına montajlayacaksanız (Kullanım açısı azalacağından tavs�ye 
ed�lmez,müşter�n�n terc�h�ne bırakılmıştır.) Şablonu  alt ve üst menteşen�n dönme eksen�ne 
göre yerleşt�r�n�z.Alyan yardımı �le  yan ayar setskurlarından Şek�l 1 dek�  g�b�  merkezleme 
p�mler�n� Şek�l 7 dek� ölçüyü d�kkate alarak (eğer menteşe tarafını montaj �ç�n terc�h ett�ysen�z,-
tavs�ye ed�lmez,alt ve üst menteşe eksen�ne göre) merkezley�n�z.
2) �4 matkap ucu kullanarak  6 adet v�da del�ğ�n�n yer�n� d�kkatl�ce matkapla del�n�z.(Şek�l 2)
3)Şek�l 3 te bel�rt�len kanattak� x ölçüsüne bakılır.Gerekl�yse eğer, ayar plakasından gerekl� 
ölçüde montaj sırasında koyulmalıdır.Daha sonra şablonla del�nen del�kler h�zalanarak Şek�l 3 
tek� g�b� 2 adet �4,8 x 50 v�dayla montajlı kasa bağlantı gövdes�,kasaya montajlanır.
4)Kasa bağlantı gövdes� �k� v�da �le montajlandıktan sonra 1 numaralı kapak yer�ne takılır.Daha 
sonra güvenl�k p�m� kavrama tırnağı vasıtasıyla aşağı yönde çek�lerek Şek�l 4 tek� poz�syona 
get�r�l�r.Daha sonra Şek�l 4 tek� poz�syonda görülen 3.v�da üst kısımdan v�dalanarak kasa 
bağlantı gövdes�n�n v�dalanması tamamlanmış olur.2 numaralı kapak takılarak kanat bağlantı 
gövde sacının montajına geç�l�r.
5)Güvenl�k p�m�, kasa bağlantı sacından geç�r�lerek menteşe k�l�tleme poz�syonuna get�r�l�r.Da-
ha sonra Şek�l 5 te görüldüğü g�b� kanat bağlantı sacı,şablonla hazırlanan del�kler h�zalanarak 
v�dalanır.Kanat bağlantı sacını, kanat prof�l�ne paralel b�r şek�lde montajlayınız.Eğer kanat 
prof�l� �le kanat bağlantı sacı arasında mesafe farkı varsa bunu tesp�t ed�p,kanat ayar plakaları 
vasıtasıyla kanat bağlantı sacını �stenen montaj poz�syonuna get�r�n�z. Daha sonra �4,8 x 50 
ölçüsündek� 3 adet v�dayı kullanarak Şek�l-5 te görüldüğü üzere kanat bağlantı sacı ve alttakı 
ayar plakalarındak� del�kler� merkez alarak v�dalamayı tamamlayınız.Ya da Şek�l-5 te görülen 2 
adet slot formundak� ayar del�kler�n�n bulunduğu kısımdan,gerek duyulduğunda 3"lük matkapla 
prof�le v�da del�kler� del�n�p,Ø3,5 x 13 YSB V�da �le 2 adet v�da kullanılarak Kanat bağlantı 
sacının p�m del�ğ� merkezlenerek ayarı yapılır,v�dalanır.Daha sonra 3 adet montaj v�dası atılır.
6)Kanat bağlantı sacının plast�k kapağını Şek�l 6 da görüldüğü g�b� kapatarak montajı tamamla-
yınız.
7)Şek�l 7 dek� ölçüler,genel montaj ölçüler� olup,ürünün problems�z çalışması �ç�n  montajını 
gerçekleşt�r�rken Şek�l 7 dek� ölçülere göre montajı tamamlayınız.

Шпингалет (FGS)
Монтажные части 
1 ) Корпус зацепки рамы 
2 ) Противовзломный штифт 
3 ) Стальной зацеп створки 
4 ) Накладка корпуса зацепки -1 
5 ) Накладка корпуса зацепки -2 
6 ) Пластины для регулировки рамы 3 шт 
7 ) Пластины для регулировки створки5шт 
8 ) Накладка корпуса створки 
9 ) 04,8 x50 YHB винт (DIN7982) 6шт 
10)03,5x 13 YSB винт (DIN7961) 2 шт 

Montaj Parçaları
1 ) Kasa Bağlantı Gövdesi
2 ) Güvenlik Pimi
3 ) Kanat Bağlantı Sacı
4 ) Bağlantı Gövdesi Kapağı-1
5 ) Bağlantı Gövdesi Kapağı-2
6 ) Kasa Ayar Plakası                            
3 Adet
7 ) Kanat Ayar Plakası                          
5 Adet
8 ) Kanat Göde Kapağı 
9 ) Ø4,8 x 50 YHB Vida (DIN 7982)    

 Installation Parts
 1 ) Frame Body
 2 ) Security Pin
 3 ) Sash Body
 4 ) Body Cover -1
 5 ) Body Cover -2
 6 ) Frame Body Adjustment Strip – 3 pieces
 7 ) Sash Body Adjustment Strip – 5 pieces
 8 ) Sash Body Cover
 9 ) Ø4,8 x 50 Self-drilling screw (DIN 7982) 
– 6 pieces

ИНСТРУКЦИИ ПО МОНТАЖУ 
1)Перед тем,как начать монтаж сначала проверьте соответсвие вашего окна или 
двери для монтажа продукта 
2) Для подходящего место для монтажа,выберите наиболее удобный угол вашей 
двери или окна 
3)Использовать сверла для сверления отверстий в соответствии с требованиями 
инструкции 
4)Принять необходимые меры предосторожности, чтобы предотвратить выход 
сверла с противоположной стороны.Если размер винта не подходит, при 
необходимости можете укоротить размер винта . 
5)Во избежания повреждения каких-либо частей или деталей товара при монтаже 
саблюдать осторожность

 ПРИЛОЖЕНИЕ ДЛЯ УСТАНОВКИ 
Перед установкой снимите защитную пленку с рамы и створки 
1) Если изделие будет установлено со стороны шпингалета, поместите сверло в 
соответствии с осью поворота верхнего и нижнего петли . Используя центр 
торцевого ключа с центрирующими штифтами с помощью установочных винтов, 
как показано на рисунке 1, согласно измерениям, приведенным на рисунке 7 
2) Просверлите 6 отверстий осторожно, как показано на рисунке 2, с сверлом Ø3,5 
3) Проверьте размер створки (X на рисунке 3) и при необходимости используйте 
регулировочные пластинки, чтобы выровнять высоту и установить раму с 
помощью винтов 2 Ø4, 8 x 50 на раму (Рисунок 3) 
4) Когда корпус зацепки створки установлен с двумя винтами, закройте зацепку 
Накладкой корпуса зацепки -1. После этого триггер с предохранительным 
штифтом снимается до положения на рисунке 4, и, после этого 3-й винт 
фиксируется, как показано на рисунке 4. закройте зацепку Накладкой корпуса 
зацепки -2 
5) Стальной зацеп створки, как показано на рисунке 5, штифт противовзломный 
проходит через корпус зацепа, и шпингалет находится в положении блокировки. 
Корпус рамы должен быть расположен параллельно профилю створки. Используя 
отверстия на корпусной части, корпус зацепа можно прикрутить с помощью винтов 
3 Ø4, 8 x 50. Если есть разница в высоте между профилем и корпусом рамы, 
используйте регулировочные планки , чтобы выровнять корпус и профиль. Кроме 
того, 2 отверстия для прорези на корпусе створки используются для отверстий для 
предварительного сверления винтов, прилегают и фиксируют корпус зацепа с 
помощью винтов 2 Ø3, 5 x 13, и после этого можно установить крепежные винты 
Ø8,  
6)Поместите пластиковую крышку корпуса Стальной зацепки створки,чтобы 
завершить установку (Рисунок 6) 
7) Размеры на рисунке 7 являются общими размерами сборки. Чтобы продукт 
работал без проблем ,при монтаже должны соблюдаться размеры указанные в 

INSTALLATION INSTRUCTIONS
 1-Before �nstallat�on, please check your w�ndow or door for the 
appl�cab�l�ty of the product
 2-Determ�ne the pos�t�on of the h�nge properly accord�ng to the usage 
range of your w�ndow or door.
3-Use a proper dr�ll b�t w�th appropr�ate d�ameter s�ze g�ven �n the 
assembly �nstruct�ons.
4-Take necessary precaut�ons to prevent the dr�ll or the screw come 
out from the back. Shorten the screws �f necessary.
5-Avo�d damag�ng any parts or components of the product or your 
w�ndow or door dur�ng �nstallat�on.

INSTALLATION APPLICATION 
Before start�ng, remove any protect�ve seal from the frame and sash 
prof�le.
1-If the product w�ll be mounted on the h�nge s�de (Not suggested as �t 
w�ll decrease the usage range) place the dr�ll�ng j�g accord�ng to the 
turn�ng ax�s of the upper and lower h�nges. Us�ng an allen wrench 
center the center�ng p�ns by the s�de set-screws as shown on P�cture 
1, accord�ng to the measurements g�ven on P�cture 7.
2-Dr�ll the 6 holes carefully as shown on P�cture 2 w�th a Ø4 dr�ll b�t.
3-Check the s�ze of the sash (X on P�cture 3) and �f necessary use 
Frame Adjustment Str�ps to al�gn the he�ght and mount the Frame 
Body w�th 2 Ø4,8 x 50 screws to the frame(P�cture 3)
4-When Frame Body �s mounted w�th 2 screws, place Body Cover-1 to 
cover the Frame Body. After th�s, the secur�ty p�n tr�gger �s pulled down 
to the pos�t�on on P�cture 4, and when so, the 3rd screw �s f�xed as 
shown on P�cture 4. Then Body Cover-2 �s placed to f�n�sh Frame 
Body mount�ng.
5-Place Sash Body as shown on P�cture 5, so that the Secur�ty P�n 
goes through the Sash Body and the h�nge �s �n lock pos�t�on. The 
frame body should be pos�t�oned parallel to the sash prof�le. Us�ng the 
holes on the body part, Frame Body can be screwed us�ng 3 Ø4,8 x 50 
screws. If there �s he�ght d�fference between the prof�le and the Frame 
body, use Frame Adjustment Str�ps to al�gn the body and prof�le. Also 
the 2 slot holes on the Sash body can be used to pre-dr�ll screw holes, 
adjsut and f�x the Sash Body us�ng  2 Ø3,5 x 13 screws, and after th�s 
the 3 Ø4,8 x 50 mount�ng screws can be f�tted.
6-Place the plast�c Sash Body cover to f�nal�ze the �nstallat�on (P�cture 
6)
7-Measurements on P�cture 7 are common assembly measurements. 
To enable a problem free operat�on of the product assembl�ng should 
be done accord�ng to these measurements.
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TR - FGS Extra Güvenl�k Sürgüsü ENG - FGS Extra Secur�ty Bolt
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